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Griechisch Zusatz1/ Futur Zusatz2/ Aorist Zusatz3/ Perfekt Deutsch Fremdwort

ἡ ἀγωγή, ἡς s. ἄγω (Heim-)Führung; 

Erziehung 

Pädagoge

ἀπάξιος, ον (2) τινός s. ἄξιος unwürdig, unwert

ἡ ἀρχή, ῆς s. ἄρχω καθ' ἀρχάς zu Anfang, 

zum 1. Mal

Anfang, Herrschaft, 

Amt

Erzengel

ἡ μεταβολή, ῆς s. μεταβάλλω Veränderung, 

Revolution

βραδύς, εῖα, ύ langsam; spät

γένεσις, εως s. γίγνομαι Ursprung, Zeugung, 

Entstehung

γνώριμος, ον (2) s. γνώμη bekannt, kenntlich, 

offenbar

ἀποδείκνυμι ἀποδείξω

ἀποδειχθήσομαι

ἀπέδειξα

ἀπεδείχθην

ἀποδέδειχα

ἀποδέδειγμαι

vorzeigen, 

aufweisen; zu etwas 

machen
ἡ δόξα τῆς δόξης a-Dekl. α impurum Meinung, Ruf, 

Ruhm

ἐπιεικής, ές s. εἰκών Gleichnis passend; οrdentlich, 

anständig

εἰκάζω εἰκάσω/ εἰκάσομαι ᾔκησα

ᾐκάσθην

./.

εἴκασμαι/ ἤκασμαι

vergleichen; 

vermuten

μετέχω τινός Imp.: 

μετεῖχον 

√ σ(ε)χ-> ἑχ- > ἐχ-

// (σ)ι-σχ-ον > ἴσχ-ον

μεθέξω/μετασχήσω

μετασχεθήσομαι

μετέσχον

μετέσχέθην

μετέσχηκα

μετέσχημαι

teilhaben an etw.

θαυμάσιος, α, ον/ 

θαυμαστός, ή, όν

s. θαυμάζω wunderbar, 

wunderlich, 

bewundernswert, 

seltsam
καθίσταμαι 

√ ἱστα-, στα-, στη-

καταστήσομαι κατέστην - 

καταστῆναι - 

καταστάς, -στᾶσα, -

στάν

καθέστηκα ich bin 

aufgestellt; Pl: 

καθέσταμεν usw. s. 

ἵσταμαι

sich hinstellen, sich 

aufstellen

διακελεύομαι (τινί) Μ διακελεύσομαι usw. jdn. ermuntern; 

jdm. anraten

παρακινδυνεύω παρακινδυνεύσω 

usw.

wagen; sich in 

Gefahr begeben

κοινωνέω τινός teilnehmen an, 

teilhaben an

αὐτοκράτωρ, ορος s. κρατέω selbständig 

herrschend

λοιδορέω λοιδορήσω usw. tadeln, schelten; 

schmähen

μείζων, μεῖζον (2) μέγιστος, η, ον Komp. zu μέγας größer, stärker
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νέος, α, ον s. νεανίας jung, neu Neolithikum, 

Neologismus

ἡ νεότης, τος νέος Jugend, 

Jugendmannschaft

ἡ διάνοια, ας s. διανοέoμαι (be-/ge-

)denken

Denken, Gesinnung; 

Gedanke, Absicht

ἡ ἐπιθυμία, ας ἐπιθυμέω τινός Begierde, 

Verlangen

οἰκεῖος, α, ον s. οἶκος verwandt, eigen

πολλάκις Adv. s. πολύς oft

σαφής, σαφές (2) Gen. σαφοῦς deutlich, klar, 

genau, gewiss

ἀσεβής, ἀσεβές (2) ἀσεβοῦς gottlos, frevelhaft; 

Gauner

θάττων, θᾶττον (2) τάχιστος, η, ον Κomp. zu ταχύς εἰ/ἢν θᾶττον sobald nur schneller Tachometer

δυστυχέω s. δυστυχής unglücklich/ im Unglück sein 

σύμφημι, Impf. ἔφην, 

ἔφησθα, ἔφη, ἔφαμεν...

√ φη-/ φα-

συμφήσω ἔσυνέφησα ./. beistimmen, 

bejahen; bestätigen, 

gestatten

φεύγω τινά φεύξομαι ἔφυγον πέφευγα fliehen vor jdm.; 

angeklagt/ 

verbannt sein/ 

werden
σύμφρων, ον (2) s. ἄφρων unbesonnen gleichgesinnt; 

einträchtig

δυσχεραίνω δυσχερανῶ ἐδυσχέρανα ./. unwillig sein, 

hassen

δήπου/ δήπουθεν Adv.  = δή + που doch sicher, 

wahrlich

ὅτε Konjunktion s. τότε, πότε wann als; da, zumal da

πρόσθεν/ ἔμπροσθεν Adv || ὄπισθεν hinterher s. πρό von vorn, vorn; 

vorher

καί Konjunktion no καἰ δἠ καί und so denn 

auch

und, auch, sogar

καίτοι Konjunktion no und doch, dennoch; 

obgleich

ἅτε/ ἅτε δή  mit Part. da ja, weil ja

ἡ ἐπιείκεια, ας s. ἐπιεικής passend, 

anständig

Schicklichkeit, 

Anstand; Milde

ὅστε, ἥτε, ὅτε ὅσ-τε, ἥ-τε, ὅ- τε wer auch immer

Auf 11 Wörter kommt eine Vokabel.
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